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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  βúśtin 
 Arrieta:  βuśtíɲe 
 Bakio:  βuśtiɲélur ̄
 Bermeo:  βuśtín, βaśaβuśtín 
 Berriz:  buśtínlur ̄
 Bolibar (Markina-Xemein):  buśtíɲe 
 Busturia:  βuśtíɲelur ̄
 Dima:  βuśtinlúr, *βustín 
 Elantxobe:  βaśálur,̄ *βuśtíɲa 
 Elorrio:  βúśtin 
 Errigoiti:  buśtiɲélur ̄
 Etxebarri:  βuśtínlur 
 Etxebarria:  buśtíɲelúr,̄ buśtíɲe 
 Gamiz-Fika:  taiʎ̯é lur, *βuśtíɲ 
 Getxo:  baśáβuśtim 
 Gizaburuaga:  βuśtíɲa 
 Ibarruri (Muxika):  βuśtíɲe 
 Kortezubi:  βuśtí ɲe 
 Larrabetzu:  βúśtin 
 Laukiz:  βaśálur,̄ *βuśtíŋ gorī 
 Leioa:  buśtín 
 Lekeitio:  βúśtin 
 Lemoa:  βustinlur 
 Lemoiz:  βuśtínlur ̄
 Mañaria:  búśtiɲ 
 Mendata:  teʎe lúr,̄ *βuśtiɲelúr ̄ 
 Mungia:  βúśtin 
 Ondarroa:  βuśtáɲo 
 Orozko:  βuśtínlur ̄
 Otxandio:  βúśtin 
 Sondika:  arś̄íʎe, *lurβ̄úśtin 
 Zaratamo:  buśtíɲ 
 Zeanuri:  βúśtin 
 Zeberio:  βúśtin 
 Zollo (Arrankudiaga):  βuśtín 
 Zornotza:  βúśtin 

Araba 

 Aramaio:  βúśtin 

Gipuzkoa 

 Aia:  βustíɲ 
 Amezketa:  bustíɲ 
 Andoain:  βustíɲ 
 Araotz (Oñati):  βuśtí 
 Arrasate:  βuśtín 
 Arroa (Zestoa):  βustíɲ 

 Asteasu:  bústíɲ 
 Ataun:  βústiɲ, *lur ̄ɣɔrí̄ 
 Azkoitia:  βústiɲ 
 Azpeitia:  bustínlur,̄ βustíɲ 
 Beasain:  bústiɲ, βustínluré̄ (mark.)
 Beizama:  bústiɲ 
 Bergara:  βustíɲ 
 Deba:  βúśtiɲ 
 Donostia:  buśtín 
 Eibar:  buśtín, buśtínlúr ̄
 Elduain:  βustíɲ 
 Elgoibar:  βuśtíɲ 
 Errezil:  βustíɲ 
 Ezkio-Itsaso:  βustíɲ 
 Getaria:  buśtíɲ 
 Hernani: ondár ̄ɣorí̄ǰa (?), *bustíɲ leorā (mark.)
 Hondarribia:  buśtín 
 Ikaztegieta:  tupá luré̄ (?), *bustíɲe 
 Lasarte-Oria:  búśtiɲ 
 Legazpi:  bustíɲ 
 Leintz Gatzaga:  βúśtiɲ 
 Mendaro:  βuśtíɲ 
 Oiartzun:  bustíɲ 
 Oñati:  βuśtínlur 
 Orexa:  bústiɲ 
 Orio:  buśtíɲ 
 Pasaia:  búśtiŋkí, buśtiɲa 
 Tolosa:  βustín 
 Urretxu:  bustín 
 Zegama:  βustíɲ 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  bústiná 
 Alkotz:  βustíɲe 
 Aniz:  bústin 
 Arbizu:  bustín 
 Beruete:  βústíɲ 
 Donamaria:  bustíɲ 
 Dorrao / Torrano:  βústiɲ 
 Erratzu:  βustínlur ̄
 Etxalar:  bústíɲ 
 Etxaleku:  βustín 
 Etxarri (Larraun):  βustíɲ 
 Eugi:  βustín 
 Ezkurra:  bústíɲ 
 Gaintza:  βustínlúr,̄ βustíɲ 
 Goizueta:  bustíŋ gɔrí̄, bustín iʎún 
 Igoa:  βustíɲ 

 Jaurrieta:  bústina 
 Leitza:  βustíɲ 
 Lekaroz:  bustín 
 Luzaide / Valcarlos:  lurβ̄ustín 
 Mezkiritz:  bustín, bustín lúr ̄
 Oderitz:  βustín 
 Suarbe:  bustíɲ 
 Sunbilla:  buśtín 
 Urdiain:  bústiná 
 Zilbeti:  buśtíne (?)
 Zugarramurdi:  bústiná 

Lapurdi 

 Ahetze:  bústina, bustinoan 
 Arrangoitze:  bustíno 
 Azkaine:  bustiɲo 
 Bardoze:  argéla 
 Beskoitze:  arɣ̄élá, arɣ̄el 
 Donibane Lohizune:  bústino 
 Hazparne:  lúRβústin 
 Hendaia:  bustiɲó 
 Itsasu:  βustíŋ górī 
 Makea:  βústin 
 Mugerre: bustinlurā, arɣ̄iela, merl̄a (?),   
 *lurb̄ustina 
 Sara:  βuśtinó 
 Senpere:  βustíno 
 Urketa:  bustíno, aRgéʎa, bustíŋgo, aRgéla 
 Uztaritze:  βustíno 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  lurβ̄úśtin 
 Arboti:  ahántse lyr ̄
 Armendaritze:  bústin 
 Arnegi:  βustínlúr ̄
 Arrueta:  lyr ̄mútin 
 Baigorri:  bustin 
 Bastida:  bustín 
 Behorlegi:  bustín 
 Bidarrai: *βuśtínlur ̄ 
 Ezterenzubi: bustín, lurb̄ustín, bustinlúr,̄  
  pústinak 
 Gamarte:  bustín 
 Garrüze:  bustína 
 Irisarri:  lúr ̄ɣóRi (?), *bústin 
 Izturitze:  bústin, lurb̄ustin 
 Jutsi:  gústin 
 Landibarre:  bústin 

 Larzabale:  bustin 
 Uharte Garazi:  bústin 

Zuberoa 

 Altzai:  býstanlyr ̄
 Altzürükü:  býstanlýrā (mark.)
 Barkoxe:  lyr ̄górī, bystanlýr ̄
 Domintxaine:  bustínlyrā (mark.), bústin 
 Eskiula:  lyr ̄hóʎi, terīsa lyr ̄
 Larraine:  bystynlyr,̄ býstyn 
 Montori:  býstanlýr ̄
 Pagola:  býstin 
 Santa Grazi:  bystalýr ̄
 Sohüta:  bystanlýr,̄ arz̄íla 
 Urdiñarbe:  lýrb̄ystán, býstanlýr ̄
 Ürrüstoi:  bystanlýr ̄

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Ezterenzubi (N):  bustinlúr ̄
 Mugerre (L):  merl̄a 
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404. Mapa: arcilla / argile / clay

GALDERA: 15060; ALEANR: X, 1370

- Bestelakoak: merla (Mugerre), terriza lür (Eskiula), 
tupa lur (Ikaztegieta).
- Herri batzuetan “buztina” -a organikoduna da.
- Buztina labeak nahiz teilak egiteko da; errefraktarioa 
da. Buztinlurra ez ohi da landu, zakarra da, elkorra.
- Galdera honen inguruan “marla” eta “merla” frankotan 
agertu da, eta baita “toska” ere bizpahiru herritan.
- Marla: ez da buztina bezalakoa, lurra eta lapitza 
nahaska ditu eta mendikoa da (Bastida).
- Izaera gaizto edo pikaroa duenaz buztiñe da esaten da 
Ezkurran.

Mendaro: Báta dá bustíña, gorríxá, ta béstia dá suríxá, ta tallía ta ladríllua éitxen 
dana isaten dá gorríxá. 

Beasain: “buztinlur” elkorra eta “ondarlur” arina alderatzen ditu lekukoak.
Ikaztegieta: tupa lur zalantzazko erantzuna da: [tupa lurre eta buztiñe- ren arteko 

desberdintasunaz] zerbait diferentziatzen duela uste´et. Tupa lurre gorrigoa... 
Mugerre: beste erantzunen artean jaso den merla erantzuna ez da ziurra lekukoaren 

ustez ere.
Ezterenzubi: Lur borthitza, teila iten da buztinlurraekilan, eta, horrekin iten zen 

adeailia, aderailia, eskuaraz, “brika”. 
Montori: Lür holli bat. 
Eskiula: ez da ziurra terriza lür erantzuna. 

argela
basalur
lur gorri
lür holli
telle lur
basabustin
lurbuztin
buztinlur
bustin
buztin
buztino
ahantze lür
lür mutin
bustaño
ondar gorri
bestelakoak




